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Аннотация. В статье рассматриваются функции экспрессивных языковых средств в отличаю-
щихся оригинальностью стихотворениях Ш. Силверстайна из сборника «Где кончается троту-
ар». Выявляются характерные черты детской поэзии автора — комическое и эксцентрическое, 
в основе которых лежат стилистические приемы разных языковых уровней: графического, фо-
нетического, лексического и синтаксического. 
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Как нетривиальную форму общения с ребен-
ком можно рассматривать детскую поэзию, 
которая способствует установлению свя-

зи между ребенком и взрослым, при этом одной 
из основных ее функций — равно как и детской 
литературы в целом — является функция форми-
рования личности юного читателя. Для достиже-
ния этих целей детские поэты прибегают к целому 
ряду разнообразных экспрессивных средств, кото-
рые позволяют заинтересовать адресата, при этом 
разрушаются условности и строится новый игро-
вой мир, отражающий динамизм, интенсивность 
и многообразие отношений ребенка с окружаю-
щим миром [2, с. 6].�

Из характеризующих детскую поэзию специ-
фических эффектов исследователями особо отмеча-
ется выражение комического. Наряду с комическим 
эффектом в детском стихотворении обозначается 
новая тенденция — создание эксцентрического,  
т. е. отображение необычного, нестандартного по-
ведения и преднамеренное искажение причинно
следственных и логических связей [4, с. 216].

Достигнуть комического или эксцентрического 
эффектов в поэзии позволяют различные экспрес-
сивные языковые средства, особенности которых 
будут рассмотрены нами на примере стихотворе-
ний известного американского поэта Шела Силвер-
стайна из сборника «Где кончается тротуар» (Where 
the Sidewalk Ends) [3; 5].

В детских стихотворениях Ш. Силверстайна 
в ходе исследования были обнаружены стилисти-
ческие приемы всех четырех традиционно выде-
ляемых языковых уровней: графического, фонети-
ческого, лексического и синтаксического.
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Среди графических средств следует отметить 
следующие: изменение формы строфы, в том чис-
ле использование фигурного стиха, деление сло-
ва на морфемы (If you are… Ahope-er, apray-er…), 
капитализация (The world is FLAT!), намеренные 
орфографические ошибки (Durn, I growed anoth-
er head) [5].

Отметим, что отличительной чертой поэзии 
Ш. Силверстайна является наличие созданных са-
мим автором оригинальных графических иллюст-
раций, которые сопровождают стихотворения, что 
нередко оказывается сопряженным с нестандар-
тным расположениемв нем строф и строк: Lazy / 
lazy / lazy / lazy / lazy / Jane, / she / wants / a / drink / 
of / water… (Lazy Jane) [5]. Графическая иллюст-
рация — испытывающая жажду девочка просто 
лежит на земле с широко открытым ртом спадаю-
щими в него крупными каплями дождя — являет-
ся полноценной частью высмеивающего лень сти-
хотворения и обосновывает выбор формы строфы, 
которая напоминает идущий дождь.

Среди фонетических средств нами были вы-
делены: аллитерация (Butter-brickle, appleripple, / 
Coconut and mochachip…; Sarah Cynthia Sylvia 
Stout), эмоциональноэмфатические восклицания 
(Ishouted “Stop”, “Desist” and “Whoa”; синонимы 
и междометие объединены семантикой прекраще-
ния действия), паронимы (…I said, ‘Throw confet-
ti.’ / I guess they heard wrong / Cause they all threw 
spaghetti!) и ономатопея [5].

В проанализированных стихотворениях оно-
матопея (звукоподражание) является самым час-
то употребляемым фонетическим приемом. Дан-
ный прием придает высказыванию не только  
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эмоциональность, но и делает его динамичным. 
Более того, ономатопея создает сходство с детской 
речью и отражает картину мира ребенка, что зна-
чительно упрощают восприятие им текста, с од-
ной стороны, и, с другой стороны, позволяет ав-
тору создать яркие образы: …and sloosh-swoosh / 
and glug-glug / it was hed Skinny… [5] (…и — буль-
буль — слив открыл, и был смыт… [3, с. 136]).

Лексические экспрессивные средства пред-
ставляют самую многочисленную группу стилис-
тических приемов. В ходе исследования был обна-
ружен целый спектр лексических стилистических 
приемов, помогающих выявить необычный ракурс 
описываемых поэтом явлений: метафора (flaх-
golden tales to spin), олицетворение (And now for  
the Dancing Pants, / Doing their fabulous dance), ги-
пербола (What’s in the sack? …Is it two years’ worth of 
your dirty laundry, / Or the biggest ol’ meatball that’s 
ever been cooked?), эпитет (peppermint wind; Super 
sensational, utterly fabulous), оксюморон и антитеза 
(Thanksgiving dinner’s sad and thankless / Sunday din-
ner isn’t sunny), антономазия (Sarah Cynthia Sylvia 
Stout) [5] и авторский окказионализм.

Из перечисленных экспрессивных средств ин-
дивидуальноавторский неологизм является од-
ним из самых распространенных, что можно со-
отнести со словотворческими процессами в речи 
детей, связанными с механизмами усвоения ими 
языка. В качестве примера можно привести назва-
ние стихотворения Ourchestra. Данный окказио-
нализм строится на замене первого слога в слове 
orchestra («оркестр») сходным графически притя-
жательным местоимением our («наш»), что созда-
ет новый, отличающийся от привычного понима-
ния, образ оркестра. В стихотворении описывается 
функционирование такого «оркестра», в котором 
дети«музыканты» вместо музыкальных инстру-
ментов — барабана (drum), флейты (horn) и таре-
лок (cymbals) — могут использовать части собс-
твенного тела: живот (belly), нос (nose) и ладоши 
(slap our hands together) [5]. Отметим возникающие 

в связи с игрой слов сложности перевода названия. 
В предлагаемом профессиональным переводчиком 
варианте — «Наш оркестр» [3, с. 17] — информа-
ция прагматического плана, связанная с создан-
ным авторским окказионализмом комическим эф-
фектом, утрачивается.

Анализ стихотворений Ш. Силверстайна  
позволил выявить и целый ряд синтаксичес-
ких экспрессивных средств: параллелизм в со-
четании с анафорой (And everyone grins, / And  
everyone cuddles, / And everyone wins), хиазм (Me 
and him / Him and me…), диалогическая форма 
высказывания(“Walk the plank,” says Pirate Jim. / 
“But Captain Jim, I cannot swim”) [5] и повтор.

Повтор в широком понимании, включающий 
параллелизм и анафору, является самым часто-
тным приемом, присущим поэзии в целом. В рас-
сматриваемом материале и — шире — в детской 
поэзии повторы отдельных слов или фраз могут 
быть соотнесены с эхолалиями детской речи, ко-
торые являются как способом постижения мира, 
так и способом овладения языком, когда ребенок 
неконтролируемо автоматически повторяет слова 
и фразы [1, с. 126]. В стихотворениях Ш. Силверс-
тайна повторы подчеркивают значимость того или 
иного слова или фразы и, соответственно, стоящих 
за ними понятий, делая их запоминающимися за 
счет созданного повтором ритма: And it always was 
Night, / Night, / Night… [5].

Таким образом, выявленные экспрессивные 
средства в поэзии Ш. Силверстайна отличают-
ся широким разнообразием. Эти средства разных 
языковых уровней взаимодействуют друг с дру-
гом, создавая яркие образы, при этом составляю-
щие основу идиостиля автора комическое и экс-
центрическое делает подобные образы необычайно 
притягательными. Детские стихи поэта помогают 
юному читателю ощутить свою субъектность, они 
развивают воображение, содержат дидактическую 
составляющую и способствуют формированию 
личности ребенка. 
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